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Modification 005, Page 1

La présente modification no 005 est soulevée afin de répondre aux questions d’offre à commandes no

ET959-140856/A.

Questions 

1) Pour les champs de travail applicables à la zone géographique 16, Manitoba -2. Un des champs de 
travail (10B) consiste en la « formation individuelle à temps partiel en anglais en institution fédérale » et, 
comme mentionné, « l'offrant doit soumettre une offre distincte pour chaque zone géographique et doit 
être en mesure de fournir les services de formation linguistique dans tous les champs de travail 
applicables d'une zone géographique».  Vous attendez-vous à ce que ce soit un établissement de langue 
française qui donne la formation en anglais aussi?

Oui. 

2) À la page 31 de 72 (TC2.1), on exige un minimum de 600 heures d'expérience de la supervision d’au 
moins deux instructeurs depuis janvier 2007. Cela signifierait qu'un conseiller pédagogique pourrait 
superviser des instructeurs qui enseignent à différents groupes à temps partiel pendant la même période.

À la page 40 de 72, l'annexe 1 de la partie 4, on précise que le conseiller doit superviser deux 
instructeurs simultanément (« en même temps »). Dans le cas des cours à temps plein, cela est tout à fait 
logique, puisqu'il y a toujours deux instructeurs affectés à un apprenant ou à un groupe d'apprenants. Il 
est pratiquement impossible de satisfaire à l'exigence dans le cas de la formation à temps partiel (p. ex., 
un cours de trois heures par semaine), car seulement un instructeur y est affecté à la fois.

Même si les instructeurs n'enseignent pas pendant les mêmes heures, ils doivent être sous la 
supervision du conseiller pédagogique pendant la même période.

Voici un exemple concret : les instructeurs A et B sont sous la supervision du conseiller 
pédagogique C 
de mars 2013 jusqu'à mars 2014; pendant cette période, l'instructeur A enseigne les lundis et 
l'instructeur B enseigne les mardis. Le conseiller pédagogique doit donc superviser deux 
instructeurs simultanément.


